
V. évfolyam. 31. szám. LÉVA, 1885. julius 26.
ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidékv.i és Léván házhoz küldve:

Egy évre.........................5 frt — kr.
Hat hóra.........................2 frt 50 kr.
Három hóra .... 1 frt 25 ki.

Előfizetési pénzek postautalványnyal küldhetők.

E<ycM számok 1« krjával kaphatók 
a k i a d ó h i v a t a 1 b a n. BARS. HIRDETÉSEK:

Négyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 7 kr. 
kétszeriért tí kr, többszöriért 5 kr fizetendő.

Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 kr.

A nyilttérben:
minden négyhasábos garmond sor dija 15 kr.

Velünk összeköttetésben levő hirdetö-irsdák, elő­
fizetőink. vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Zöl<lkert-utez.iS3. sz.) küldendők.! 
••• Kéziratok vissza nem adatnak. •••

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.
Megjelen: hetenként egyszer,

—• f vasárnap reggel.
A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba: 

(Takarék- es Hitelintézeti épület) kérjük utasítani.
II A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

Tájékozásul az adakozás tárgyában.
Barsvármegye gymn. bizottsága, az épit- i 

kezes kezdetével, az építkezési tőkék, e 
czélra befolyt kegyes adományok együttes 
kezelésével tek. Beless k László lévai 
kir. közjegyző urat, mint bizottsági pénz­
tárnokot bízta meg.

Alulírott, mint ide'^'eiie.s pénzkezelő, 
a nálam befolyt adomáin okát neki átadván, 
van szerencsém tisztelettel felhívni a nagy­
érdemű közönséget, hogy ezentúl a gym- 
názitim építésére felajánlott adományokat 
közvetlenül B e 1 e s á k László úrhoz szí­
veskedjék intézni.

Léva, 1885. jul. 20-án.
Holló Sándor.

a bizottság jegyzője, mint ideigl. 
pénzkezelő.

A hetivásár és az ipa­
rosok.

i.

Az 1872. évi ipartörvény, mely ti 
szabad kereskedelem s forgalom alap­
jára volt fektetve, rövid tizenkétévi 
fennállása után, a nélkül, hogy azt a 
leginkább érdekeltek, kis iparosok kel­
lőleg megismerték volna: felváltatott a 
forgalom szabadságát korlátozói 1884. 
évi ipartörvény által.

Történt í’7 leginkább a-z <'r<leVe|t 
kisiparnak hangoztatott azon panasza 
folytán, hogy a szabad forgalom kinö­
vései által léteiében és megélhetésében 
megtámadva lévén, nem képes előre­
haladni s az elveszés örvényébe sodor­
tátik. tehát fb'czél volt az iparnak fel­
emelése s virágzó állapotba való tétele.

Nem lehet mai nap. midőn a tör­
vény még csak az életbeléptetés stádiu­
mába jutott annak azon eredményéről 
szólam: megoldotta-e kitűzött feladatát 
vagy sem; mert nagyon hosszú ut ve­
zet az ipar felvirágzásához, azt hát 
csak hosszú illő alatt lehet megfutni 

cs aztan konstatálni: üdvös volt-e ezen 
ut, unni es eszköz, mely igénybe vé­
tetett az iparnak előbbvitelchez?

Minilazáltal addig is, mig ezen 
hosszú ut-pálya megfutva az ered­
mény kimutatható lesz: szükséges, hogy 
azon akadályoknak, melyek ez utón fel­
merülnek. el távoli fásáról gondoski aljunk.

És itt bizony akadály van akár­
mennyi. Nem is szólva arról, lrogy 
mily ellentétes elvi nézetek választják 
el a régi törvényt az újabbtól, csak 
magára a törvénynek végrehajtására 
tekintve, az ország minden részeiben 
oly eltérések történnek, melyeket ed­
dig a magyar királyi minisztériumnak 
sem sikerült megoldani.

Ilyenek egyebek közt az iparosok­
nak árulhatási joga a hetivásárokon: az 
iparos és a kereskedő, szatócs, kalmár 
közti határvonalnak megállapítása stb.. 
a házi iparnak elkülönzése a professu- 
natus ipartól; a tanulok, tegvenezek 
termékeinek, mikénti értékesítése s 
ho\ á tartozandósága.

Elismerjük, hogy mindezen viszo­
nyokat a törvényben kellőleg s egy­
szerre meghatározni, elrendezni s meg­
alapítani nem lehet; és hogy csak a 
gyakorlat adja meg mindezek elin­
tézéséhez a biztos kulcsot: de miután 
ezek olv eminenter lépnek fel a gya­
korlati téren mindennap: a törvény 
végrehajtása meglévőn az rendelve, 
halasztást nem tűrhet: biz ezeket a dol­
gokat akarva nem akarva el kell in­
téznünk.

Intézkednek is ezekben a törvény 
által ilekretált közegek s e részben 
tán panasz nem is merül fel, csak­
hogy ezen intézkedések nem egyönte­
tűek s épen azért, azokra nézve, kik 
ezen intézkedések al;i esnek több Ízben 
kárral és hátránynyal vannak, pedig 
mindezen intézkedések s határozatok 
a törvényre vannak alapítva úgy. hogy 
csak a törvény különféle felfogása s 
magyarázata, értelmezése az. a mi az 

egyöntetüséget megzavarja s érvényre 
emelni nem engedi.

A régi 1872. évi ipartörvény az 
ipa, '.s készítményeinek elárusitására 
s hasznosítására szabad tért engedett: 
az 1884. uj ipartörvény ezekre már 
korlátokat vet. hogy iparkészitménve­
ket csak a helyben lakó iparos van 
jogosítva eladni."

A törvénynek ezen rendelkezése 
számos zavarokra, bajokra s hátrá­
nyokra ad alkalmat, ez sok visszaélésre 
nyit tágas tért.

Maga a magyar királyi kormány, 
midőn az árva-, turócz- és zólyom-me- 
gyei házalók részére s javára ezen 
törvénynek rendelkezését rendeleti utón 
további intézkedésig felfüggesztette: nem 
oldotta meg a kérdést úgy, hogy az­
után már a többi eljáró közegek a kö­
zönség érdekében és a törvény kere­
téin n helyesen járjanak el. Mert, ha a 
nevezett megyék házaién csakugyan 
iparosok, akkor a törvény ellenében — 
minthogy ez szálunkra külön rendel­
kezést nem tett — az eljáró első s 
másodfokú hatóság sem hozhat panasz 
esetében olv határozatot, inelv a tör­
vényűvel ellenkezzék a nélkül, hogv 

I törvény sértést ne kövessen cl. azért 
pedig mindig felelősségre vonandó.

A törvény határozott rendeleté 
ellenében az eljáró közegnek kedvez­
nie! veket tenni nem szabad.

Igaz, mondják; plus valet távol­
in juiliee, quam in codice.

I )c az egész, világon mindig és 
mindenütt: a t ö r v éli V szent és 
sérthetetlen.

A nőknek.
Molnár László. —

liuil.-ip.sti tanár „Atyai Tauáe.s“-ál>an a nőkhöz prak- 
1 tikns elvekben sz.il; ajánljuk a művelt leányok 

szives figyelmébe!
Férj választás.

< Folytatás.)

Igen okosan teszik azok az emberek, 
kik soha sem hiresztelik, hogy mily örök­

ség száll maholnap, vagy férjhezmenéskor 
leányaikra, mert a kedvező vagyonállapot 
fitogtatása által alapját vethetik meg a 
rosszul sikerülendő férjhezmenésnek, a pénzt 
liajhaszo kérők csábításainak. Mert meg­
verte az l r Isten azon' ifjú családi életét, 
akit csak az érzékiség és az anyag buzdít 
valamely nővel összekelni, aki ennél ma- 
gasztosabb czélt nem ismer, nem érez; aki 

, azt a vagyont, melyet keres, házasságon 
kívül, egy ártatlan szűzi élet meggyilkolása 
és egész családja gyászba öltöztetése nél­
kül is megszerezhetné, összegyüjthetné !

Mily nehéz pedig azt kipuhatolni, méh 
ifjú szivében rejlik a magasztosabb czélok 
után való törekvés!

Valid meg azért, gyermekem, édes szü­
leidnek és legközelebbi művelt rokonaidnak 
választottad azon sajátságait, melyek iránta 
szeretetet ébresztenek szivedben, hogy meg­
bírálhassák, vájjon olyanok e azok, melyek­
ből a derék férjet és családapaságot lehet 
következtetni. Ezek higgadtabb megfonto­
lással világosíthatják fel elmédet, hogy azon 
tökélyek, melyek szivedet választottadhoz 
vonzák, valódiak, erkölcsi értékűek c, vagy 
csak talán a te, elfogultságodnak, képzcl- 
mednek termékei. Talán csak testi szépség, 
külső csili, finom társalgási mód >r, rang, 
szép állás, anyagi jólét erkölcsi béltarta­
lom nélkül mindaz, a mi választottadhoz 
vonz. Mert az erkölcsi alapon nyugvó nemi 
szeretet a maga tisztaságában és önzés nél- 
•:ül való magasztosságában nem csak kö­
vetkezménye, hanem bizonyítéka is az er­
kölcsi jelességnek. Ha pedig az ily szere­
tet nem a szív nemesebb érzelmeiből ered 
és nem magasabb vágyak kielégítésére ezé- 
loz, nem egyéb, mint gyengeség, melynek 
czélja kellemes órák töltése, a hiúság ki- 
elégitése. Hasonlít az ily ezé! felé irányuló 
vonzalom a buborékhoz, mely ha néliány- 
havi együttélés után felpattant, egy vak­
merő bolondot lát a szerető nő eszmény­
képében.

Tárd föl tehát őszintén szivedet a szü­
lék előtt és egyéb tapasztaltabb barátaid 
előtt, hogy megítélhessék ezek a te és vá-

TÁRCZ A.

Úti rajzok.
— Xje-vaticli Xjá.szló. —

Egy képzett, magyar gazda társaságá­
ban a művelt Nyugat-Európának nehány 
városát tekintettem meg, mely alkalommal 
a szerzett benyomások alapján utam érde­
kesebb részleteit keresetlen, egyszerű for­
mába öntve, megkísérlem leírni a „Bars" 
t. olvasóközönsége részére.

Gazdatársam Angliába indult juhokat 
vásárolni, eh gondolám magamban, soha jobb 
alkalom, megnézem magam is a híres ang- 
lius juhászatát.

November 12-én Nyitrán kapaszkod­
tunk fel a híres bu nmenzngra; szoktatn­
unk épen jó volt e vonat, legalább a ke- 
tiyelinos, giors vonatok s a kocsi kímélet­
len döczögése közötti átmeneti proczedurában 
elmélkedhettünk. — No meg volt közöttünk 
egy harmadik egyéniség, ki egyre csavar­
gatta a fejét a prüszkölő vasparipa lattara 
s aggodalmas pillantásokkal azt látszott 
kérdeni: „hát, hogy hajtom haza élt ezen 
a masinán az anglnsbirkákat !" Ezen 
aggodalmak eloszlatására sem volt rossz 
hatással, azon barátságos lassúság, mely- 
lyel Tót Megverig mendegéltünk ; úgy any- 
nyira, hogy kísérőnk, János, gazdatarsam 
juhásza Tót-Megyeren túl már barátságosabb 
arezot öltött, sőt már le is ült; botját, ta­
risznyáját azonban, mintha hozza nőtt volna, 
le nem tette a világért sem. Béesbe értünk 
üteg az nap, mert idejekorán gyorsabb vo­

natot váltottunk, siettünk véghetetleniil, 
hogy minél előbb a világ-város örömeit él­
vezhessük. Ot napig gyönyörködtünk a 
német sógorok Rómájában, nem is annyira 
önszántunkból, mint azon oknál fogva, hogv 
útlevelemet otthon feledvén, erre kellett 
várnunk.

No de se baj, legalább János megnéz­
hette Bécset, gondoltam magamban, s el­
indulásunkkor meg is kérdem tőle : no hát 
hogv tetszett Bées János ? „Mik vót a 
nagyságos uram, az a kik szemű, a ki mi­
kor tüsszentettem, elejtette a kávés tálat?!"
— Dehogy, a város.

„Vagy úgy, — azt nem láttam. “
18-án délután 2 órakor robogtunk be 

a bajor fővárosba, Münchenbe, hol még az 
nap a görög stylben épült „Residenztheather"
— kedélyes előadásában gyönyörködtünk; 
az inpozans oszlop-csarnokos színház nagy­
ságra, csinra, a mi „Nemzeti színháziunkkal 
áll egv vonalban, azon különbséggel azon­
ban, hogy nálunk még a zene sokkal jol^>.

November 19-én München legszebb 
utczájának egy kávéházába mentünk reg­
gelizni, a hol a kávé kitűnő, de még kitii- 
nőbb az ivóvíz, a mely egy csövön folyton 
csörgedezik az alatta levő márványtar­
tán vba; München egyáltalán híres jó sö­
réről és kitűnő ivóvizéről. A kávéházból 
egy kereskedő képcsarnokába és régiség 
raktárába tériünk be, a mely helyen Mün­
chen jeles festőinek képei vajnak kiállítva. 
E képtár megszemlélése után egy vezető­
vel a királyi palota nyilvános termeibe men­
tünk. A folyosókon áthaladva és azok fa­

lain levő képeket futólag megtekintve, ma­
gunkat gvönvörü termektől körülvéve láttuk.

E képtár három terme a világ legszebb 
hölgveinek arezképeit tarta élénk, a mos­
tani bajor király és elődje által testettek. 
E „szépség-galléria" után a „Habsburg" és 
a „koronázási" termet néztük meg. A koro­
názási terem bejáratától átellenben van a 
mennyezetes trón, a melynek mennyezete 
a legfinomabb daniasz-szövéttel van befödve, 
két oldalt aranyozott szobrok vannak egyes 
híres férfiakat ábrázolva, ezeken az ara­
nyozás oly dús, hogy — mint állítják 
pár millió mark értékű. A koronázási ter­
met elhagyva, lementünk a földszintre és 
ott a híres „niebellung“-ok régi ter­
meit tekintettük meg, melyek régi antik­
szerűségeknél fogva ellenkezői a „szepseg- 
gallériának" s igazi templom kinézessél 
birnak; e falfestmények egész más regióba 
helvezik a képzeletet s becsül a történet­
ben keresendők. Ezután a kápolnát tekin- i 
tettük meg, mely szintén igen érdekes; I 
olvan nagyságú lehet, mint a lévai piarista­
templom, az orgona is kicsiny.

Érdekes különösséget hallottam ez al­
kalommal a királyról, hogyha ö a temqlom- 
ban yan, másnak ott a papon kivül nem 
szabad lenni, — s továbbá azt is, hogy az 
ö helyére, mely az orgonától nincs messze, 
tulajdonképen páholy, — csak Gizella fő- 
herezegasszonynak van joga.

A kápolna után a király 1 >vait néz­
tük meg az udvari istállókban, ezek | 
ugyancsak távol esnek minden tekintetben 

a bécsi udvar lovaitól. — Mielőtt még az 
udvari istállókat megnéztük volna, az ud­
vari sörgyárba és sörcsarnokba is bemen­
tünk s ez utóbbi nem oly néptclen, mint a 
kápolna, itt hemzeg a nép s minden ivó maga 
viszi krügelét a csapos kellnerasszonysághoz.

Az udvari istállók mcgszemléhíse után 
összepakoltuk holminkat és egy omnibusba 
vetettük magunkat, hogy a vasúton direkt 
Ausbtirgon és Strassburgon keresztül Pá­
riába utazzunk. A személyvonathoz váltot­
tunk kártyát Ausburgon túl egy állomásig, 
de melyet csak Ausburgig használtunk, a 
hová este úgy 11 óra körül érkeztünk meg. 
Ausburirból 1 óra körül indultunk s .Sirass Ö
burgba reggeli (> órakor értünk, november 
20-án. Strassburgban az imlóház gyönyörű, 
oly elragadóan szép, hogy olyat egész 
utunkban nem láthattunk. Félórai időzés 
után tovább mentünk, átszállta az első osz- 
tálvn kupéba; Jánost, utitársain zsíros 
nyakú juhászát, a kupéba egy franczia 
mellé ültettük, hogy láthassuk azon válto­
zást a iranczian, a melyet János nr brincza- 
sza>'a. a melvet a juliakolban a birkák­
tól volt szerencsés nyerni és komiszdo­
hányának füstje előidéz, de hiaba!: a mi 
franeziánk a ilelikát-illattal s a szomszédsággal 
nem törődött s igy kísérletünk dugába dűlt.

Strassburgtól l’árisig gyors menésben 
sík vidéket szelt át vasparipánk s az állo­
másokon már nem a mi porosz sipkas zsan- 
dáraink, hanem franczia, eziistözött, vállroj- 
tos csendőrök fürkész szemei vizsgálgat- 
tak, talán nem is minket, hanem Jánosunkat 
és annak nagyszerű bundáját. Hogy út



lasztottad érzelmeiből, miszerint tartós er­
kölcsi alap-e mindkettőtök szivében az, 
mely titeket egymáshoz vonz. Ezek lesz­
nek képesek azután megismertetni téged 
választottad mindazon sajátságaival, melyek 
valódi értékkel bírnak.

Megjegyzem azonban még itt, hogy 
soha ne engedd magadat szüleid és roko­
naid által oly férjhez kényszeritetni, kit 
nem szeretsz és kivel igy nem is remél­
heted, hogy képes leszesz a tökélyetesedés 
utján közös ezélotok felé haladni. Ily dol­
gokban megszűnik az engedelmesség.

A neinedbelioknek nincs ugyan jogá­
ban férjet választani, de jogában áll a ké­
rőket visszautasítani és ez által meg na­
gyobb befolyást gyakorolhatnak a boldog­
talan családi élet alapításának megakadá­
lyozására és a boldogságot hozó) összekelésnek 
előmozdítására, ha visszautasíthatják, habar 
fajdalommal is mindazon kérőket, kikről 
gyanítják, hogy nem erkölcsi ezélból tö­
rekszenek házasodni; kik nem a tiszteletet, 
vagv mondjuk inkább csodálatot gerjesztő 
ní>i erények által lelkesítve közelednek egy 
női szívhez, hanem múlandó) élvek, anyagi 
kincsek hajhászása végett. Ha a dúsgazdag 
pénzt, a szépség szépséget, a tudós tudós 
nőt keres, önzéstelen vonzalom, az erkölcsi 
alap és czél tekintete nélkül ; nem lesznek 
boldogok a gyermekek, a családok s népek. 
Legyen tehát, kedvesem, a keresztény szent 
házasságnak alapja szent és czélja magasz­
tos, hogy Isten áldását várhassák a szülék 
gyermekeikkel együtt; mire alig számíthat­
nak nyugodt lélekkel azok, kik hasonlókig 
a kereskedelmi társulatokhoz anyagra építik 
a házasság megszentelt vállalatát és szivük 
szerelmét áruba bocsátva, pénzért adják el; 
mert nem hagyja az isteni igazság büntet­
lenül azokat, kik az ő szent parancsát üz­
leti szerződéssé alac sonyitva, i'bból csúfot 
űznek.

(Folyt, köv.)

Mikent kell eljárni az iskolai mulasz­
tásoknál?

— ZCuliszelzy Exziő, —
kir. tanfelügyelőnek előterjesztése folytán Barsvárnie- 

oye közig, bizottságának jul. 8-iki üléséből.;

A népiskolai nyilvántartási nyomtatvá­
nyok három félék : ti. in. A. B. és C. — 
Az A. betűvel jelöltek a tankötelesek ösz- 
szeirására használtatnak. Ezen összeírást a 
közigazgatási bizottság úgy mint eddig 
ezentúl is évenkint külön elrendeli. — A 
B.-vcl jelöltekbe minden év november 6-án 
beíratnak az akkor már tényleg járó s az 
iskolai naplóba beiratkozott tanulók, miért 
is november 4—ő-én a községi elöljáróság 

által kiadatnak e minták az illető iskola­
székeknek a tanítók általi kitöltés végett 
s ugyancsak az elöljáróság által november 
7-én ismét beköveteltetnek. — A községi 
elöljáróság kebeléből megbízandó tag a 
tankötelesek és járók lajstromát a tanitó 
(igazgató tanité>) közbejöttével egybevetvén, 
az A és I! minta egybevetése után ki fog­
nak tűnni az iskolába nem járok, k.k azon­
nal a C'-vel jelölt mulasztási kimutatásba 
iratnak s a községi elöljáróság áltál hala­
dék nélkül az iskola látogatására szorittat- 
nak. — Ezek elvégeztével elegendő számú 
U minták adatnak ki az elöljáróság részé­
ről az iskolaszékeknek november 12-en - 
ott, a hol az iskoláztatás szeptember, vagy 
októberberben kezdődik, nem november, 
hanem a megfelelő hónap értendő — a vég­
ből, hogy illető tanítóik minden ho 15-en 
és 28-án az azokba beirt 1 ,2 napos mulasz­
tók neveit a községi elöljárósághoz beter­
jesszék. A mulasztók e szerint kétfélék: 
1-ször olyanok, kik be sem iratkozván epén 
nem járnak, ezeket a községi elöljáróság 
megbízott tagja (tanügyi tanácsos) maga 
tünteti ki, jegyzi be s szorítja azonnal is­
kola látogatásra s 2-szror az olyanok, kik 
beiratkoztak s járnak ugyan, de mulaszta­
nak is ; ezen utóbbi mulasztók azok, kik 
közül az igazolatlanul mulasztókat a tanitó 
köteles két hetenként (15 és 28-án) a köz­
ségi elöJjárósóighoz bejelenteni, a mulasztás 
igazolt, vagy igazolatlan voltát csak a ta­
nító) birálja el.

Az iskolaszéknek nincs joga sem fel­
menteni, sem büntetni a mulasztóit. A mu­
lasztás csak betegséggel, családi fontos 
eseménynyel, vagy egyéb indokolható) ese­
tekben törvényhatósági engedélylyel iga­
zolható, még pedig csak a ta>dtó> előtt. — 
A betegség mentségét a tanitó) csak orvosi 
bizonyítvány mellett fogadhatja el, melyet 
a községi, vagy más orvos dijtalanul és 
bélyegtelenül tartozik kiállítani. — Azon 
tanitó), ki a mulasztási kimutatás két heten- 
kinti illetékes iskolai hatósága utján valói 
beterjesztését intés daezára elmulasztaná, 
a szolgabiróság utján a kir. tanfelügyelőnek 
bejelentendő.

A községi elöljáróság a minden hói 1;) 
és 28-án beérkezett, vagy szükség esetén 
bekövetelt mulasztási kimutatásokban ki­
tüntetett mulasztóikkal szemben az 1868. 
XXXVIII. t. ez. 4. §-a értelmében haladék 
nélkül eljárván, bejegyzi a kimutatás meg­
felelő rovatába azt, hogy miként járt el 
egyénenként s az igy kitöltött kimutatáso­
kat minden hó utolsói napján beterjeszti a 
kir. tanfelügyelőhöz. — Nagyobb községek­
ben a tanügyi tanácsos (esküdt ) mellé szük­
séghez képest kisegítő (segéd tanácsos) ren­
delendő, hogy a mulasztások körüli eljárás 
és ennek kimutatása (a 0 minta kiálluása 
és beterjesztése) halasztást ne szenvedjen.

A behajtott összegek az elöljáró 
által iskolai alapvagyon szervezésére 
dittatnak akként, hogy a havonként 
gyűlt összeget havonként teszik „I 
alap vagyon" ezim alatt takarékpén; 
gyiimölcsöztetés végett. — A havo 
behajtott összegekről elismervények 
tandók ki az elöljáróságok részéről s 

vönként beadandó kimutatások mindenkor 
ez elismervényekkel együtt küldetne' be a 
kir. tanfelügyelőhöz. A büntetéspénzek be­
hajtásánál szem előtt tartandó, hogy csak 
igazolatlan mulasztások terjesztetvén az 
elöljárósághoz, ez semminemű utólagos ment­
séget el nem fogadhat, a miért is a község 
lakói előre figyehneztetendők, hogy minden 
szándékolt mulasztás a tanitómál előre beje­
lentendő s előre igazolandó. A pénzbír­
ság alól csakis azon sem ingó, sem ingat­
lan vagyonnal nem biró mulasztói szülői 
mentetnek fel, kik számára a község a lel­
kész által is aláirt szegénységi bizonyít­
ványt állít ki.

E mulasztási kimutatások nemcsak a 
mindennapi, hanem az ismétlő iskolai mu­
lasztóikra nézve is vezetendők és beterjesz- 
tendők.

Azon tanítói ellen, ki törvényesen nem 
igazolható) mulasztást elnéz, nem jegyez be 
az igazolatlan mulasztóik kimutatásába s 
azt pontosan nem terjeszti be a megren­
delt napokon, saját hatósága utján fegyelmi 
eljárás fog indíttatni a közigazgatási bizott­
ság által, miről a községi elöljáróság a ta­
nítóikat értesíteni tartozik.

Felelőssé tétetnek a községi elöljáró­
ságok az iránt, hogy a szükséges nyomtat­
ványok mindig jói eleve megrendeltessenek 
és ezek hiánya a közoktatási rendtartás elé 
gátat ne vessen.

E rendelet valamennyi lelkészszel, is­
kolaszéki elnökkel és tanítóival közlendő 
a községi elöljáróság részéről, miért is 
az illetők láttamozásának a velők közölt 
rendeletre valói rávezetése szükségessé válik. 

Azonkívül e rendeletnek a tanítókat 
illető része a tanítókkal külön, a szülőkkel 
pedig a szülőket és a tanítóikat illető része 
is minél sikeresebb közhirrététel utján is­
mertetendő.

Mindezeknek biztos tudomásul vétele 
szempontjóiból e rendelet minden városban 
és községben felolvasandó) s a város, vagy 
községházánál nyíl váltósán kifüggesztendő.

Miről a kir. tanfelügyelő, polgármesterek 
és szolgabirók utján a községi elöljárósá­
gok határozatikig értesittetnek.

Néhány szó a gazdaközönséghez.

A meleg a természet minden lényére 
és szerves anyagára nézve életfeltétel és 
jói hatású mindaddig, inig az mérsékelt ; 
pár nap előtt uralgó) hőség azonban már ká­
ros hatással volt az állat szervezetére is, mi­
ként azt a napi renden levő számos elhlll- 
lási esetek is igazolták.

A fokozott m. lég tartós behatása alatt 
a vérkeringés gyorsabb a test bensőbb ré­
szeiből a vér ki a bőr és agy felé torlódik, 
ez által a különben is kitágult véredények 
falzatát feszit!, mely egy erősebb nyomás 
vagy a felhevült vérnek gyors lehűtése kö­
vetkeztében kirepednek s e szerént a mint 
a kiömlött vér nemesebb szervre gyakorol 
nyomást a gutaütés képét tárják elénk, 
mely az állat életét veszélyezteti, leggyak- 

rabb esetben tönkre is teszi, azonnali ha­
lált vagv részleges bénulást idéz elő.

A meleg levegő élenyban szegény, a 
tüdők habár gyorsabban működnek is, m in 
képesek a vért oly fokban tisztítani, elő­
segíteni - hogy a test képzésére elégsé­
ges lenne. — Ezért a levegőbeli éleny hiányt 
pótolnunk kell a vizbeli élenynyel s igv 
nyáron több vizet fogyasztanak az állatok is.

A legjobb és felbomlásba indult anyag­
tól teljesen ment, tiszta viz is kártékony 
hatással bir, ha az túl hideg, ha azt telin 
viilt állapotban adjuk állatainknak.

A fokozott meleg kártékony hatását 
leggyakrabban tapasztalhatjuk, ha állataink 
kai nagyobb terheket vontatunk, ha azokat 
tartósan a forró nap alatt legeltetjük s ha 
felhevült állapotban friss vízzel megitatjuk.

A lég tartós és fokozott melegsége 
nevezetes befolyással bir különböző vérü l 
bomlások előidézésére is, innen van, liogv 
nyáron a ragályos természetű, tehát leg­
gyakrabban vérfelbomlásos bajok járvány 
jelleget öltenek.

Mindezen káros befolyások iránt leg­
nagyobb fogékonyságot mutatnak a jóltáu 
Iáit-, kevésbbé a soványan tartott állatuk. 
Mutatja már azon körülmény is, hogy i 
fentebb vázolt betegségeknek mindig a leg­
jobban tartott s legszebb kinézésű állatok 
esnek áldozatul.

.Mindazonáltal még sem szabad hinnünk, 
liogv a közel napokban gazdasági állataink 
között előfordult betegülés és elhullási ese­
tek valamennyije a sokak által képzelt lép- 
fene; legalább is 40 °/0 vértolódás, napszu- 
rás és gutaütés következtében betegedett 
meg vagy pusztult el, bizonyítják a számos 
orrvérzések és bénulás! esetek is.

Most már az mindegyre megy bármi­
féle betegségben is pusztultak el, fő dolog 
védekezni s kilátásban levő kárainkat a 
minimumra szállitani.

Helyesen cselekszik az, ki gazdasági 
állatait a legelőre csak reggel és este hajtja 
ki, otthon szellős, árnyas helyre állítja, 
igás marhájával nagyobb terhet nem von­
tat s ha teheti 2—3 óránként felcserélve 
dolgoztat; tiszta friss vízről gondoskodva, 
bár az állatot nem felhevült állapotban 
itatja, zöld takarmányt etet, a száraz és 
táplálói magvas eledelt megvonja, szóval 
azon igyekszik, hogy a felhevült meleget 
az állat testében óvatosan lehűtse s ily fok­
ban azt megtartsa sőt szükség esetében 
hideg viz kiöntésekkel is elősegiti.

Ez utóbbi eljárás különösen áll a ser­
tésekre, melyeknek azonban tekintettel arra 
hogy vérfelbomhisos kiírok iránt a legfogé­
konyabbak — az általam évek óta elő 
nyösen alkalmazott sertés porokból (a lévai 
gyógyszertárakban is kapható) a hőség tar­
tama alatt és mindig reggel naponta egy 
port egy felnőtt darabra számítva, az ivó­
vízbe vagy moslékba adni okvetlen szük­
séges.

Nem mulaszthatom el különösen és 
hangsúlyozva felemlíteni, hogy a hullák 
már közegészségi szempontból is a legszi­
gorúbban elásandók s figyelem fordítandó) 
arra, hogy azok ebek által ismét ki ne 
ásattassanak, az akol vagy isták) a legna-

nein lehet kaland nélkül az több, mint 
bizonyos.

Strassburgtól nem messze egy állomáson 
helyemet elhagytam egy perezre és ott ki­
szálltam jó) franczia almákat veendő ; vissza­
jöhet helyemet elfoglalom, a mellettem álló 
franczia dandy elkezd perorálni, a melyből 
mimikája után kivettem, hogy helyemre ás- 
pirál!, gondoltam — beszélhetsz és aspi­
rálhatsz, a hely engemet illet meg s rövi­
den azt mondom neki — nagy franczia 
tudományommal: je ne parié pás francais! 
— kis időre egy öreg ur megjegyzése foly­
tán, a ki azt mondhatta neki: — hogy
nincs igaza ünnepélyesen bocsánatot kért 
s ezt én a „pardon" szóból bizton követ­
keztethettem.

Strassburg után jön a német Aori- 
cout s utána a franczia Aoricout, a hol 
a podgyászok vizsgáltatnak meg, de csak 
akk or nyittatnak fel a bőröndök, ha nem 
direkt Párisba vannak feladva. „Naney“-ba 
11 ótakor értünk, itt villásreggeliztünk, a 
melyet Strassburgban még a kupéban rendel­
tünk meg, 3 frankért négy jó éleit és gyümöl­
csöt kaptunk.

(Folyt, köv,)

Szép vagy . . .
Szép vagv, szép vagy; szép gyönyörű . . .
Ha zivatar ntán ih-ríí
Jii az égre azt gondolom :
Te inosolygasz, kis angyalom !
S te akarsz felvidítani
A távolból, édes! piczi!*,

Pedig . . . dehogy! — Hisz te régen 
Megváltoztál, meg . . . egésze.!! —
8 Így meg attéd lehet félnem :

írott kép.
— Kajz. —

Ez volt a neve, de elnevezték „úri 
parasztasszony“-nak is. Egyik név sem illett 
rá. Ruhája, viseleté, arcza, életkora — 
mind csak olyan volt, mint a többi paraszt­
asszonyé. Arezán, kezén a bőr épugy föl 
volt égetve a naptól s épugy barázdás volt 
a 40 évtől, mint akármelyik napszámosasz- 
szonyé . . , de azért mégis csak „Írott kép" 
volt a neve. Ha vasár-, vagy ünnepnapon 
kiöltözött a templomba, nem volt rajta csak 
egy gombostű is, mely megkülönböztette 
volna a többi asszonytól és mégis azt mond­
ták róla ilyenkor: „ni, ott megy az úri pa­
rasztasszony a misére."

A házuk tája is csak egyszerű pa­
rasztos volt, szűk udvarukon első pillanatra 
azt árulta el a trágyadomb s a kocsiszín­
ben a fiákeros kocsi, hogy itt fuvaros la­
kik. A férje fiákerozni járt. I)e ez még 
nem volt elég ahhoz, hogy az asszonyt úri 
parasztnak hívják. A konyhában hire-hamva 
sem volt a takarék tűzhelynek, vagy m ás 
nagyobbrangii edényeknek. Kormos fazék, 
füstös icrpenyő, fa-mozsár, parasztkorsóik 
cseréptálak s fiason anyagú tarka tányérok 
színes nagy virágokkal diszitve - - ezek 
voltak ékességei a konyhának, ennek kö­
zepén négyszögletes tűzhely válogból rakva 
foglalt helyet a 1 énlény füstös bolthajtása 
alatt. Szobájuk is csak egy volt, az is oly 
kicsiny, hogy a két így alig adott helyet 
a kecske-lábu asztalnak s egypár karszék­
nek, melyek tulipántos hátukkal a két ágy­
hoz voltak állítva. Egy ablakuk az utczára 
nézett, egy az udvarra, mindenikben virág­
cserép, benne muskátli. Ezek a virágok 
a serdülő lányéi voltak s egészen elsötétí­
tették a kicsiny szobát. A homályt még 

■ inkább elősegítette a magasra vetett két 

ágy, melyek a dagadó) párnákkal egész a 
plafonig érő halomként álltak a falnál. — 
Enynyit láttam náluk, midőn férjét fuva­
rosomnak fogadni hozzájuk mentem. A 
fiákerost nem találtam otthon.

— Mi hát itt az „úri?" s miért ne­
veznek itt valakit „Írott képnek?", — igy 
szólitám meg az egyik tőszomszéd feleségét.

— Hja, galambom ténsuram, pedig el­
hiheti, hogy Dacsóné igazán úri paraszt, 
igazi úri familiábul való, csakhogy hát per­
sze, hogy elhibázta a sorját . . . Főszolga­
bíró volt annak az édesapja, gazdag módos 
ur, nem vo't több gyermeke, csak két 
leánya; az egyik meghalt, a másik meg 
Dacsóné, ez ugyan él még, de a nagy va­
gyon nincs meg, eltékozolta bujában az 
apja, mert nagyon szivére vette, hogy a 
leánya félrelépett . . .

— Hogyhogy?
— Hát úgy volt az ténsuram, hogy 

férjhezment a kocsisukhoz, igy lett belőle 
fiákerosné, de azért itt a környéken csak 
„úri paraszcasszony“-n ik hívjuk.

— Hallom, hogy „írott kép“-nek is 
hívják, miért ?

— Ilin, bizony higyje el, ténsur, 
hogy megillette ötét ez a név, mert virág­
jában igazán olyan volt, mint az Írott kép, 
nem is hitták lánykorában másnak, mint 
Írott képnek. Az édesapja le is pingáltatta 
egy képre, ez a kép most is ott van betéve 
a Dacsóné ládájában, apja halála után en­
nél a képnél nem maradt jussba neki egyebe. 
Mutatta is már nekem nem egyszer, gyö- 
nyönyörü egy kép, de ő maga még szebb 
volt lánykorában.

— Azt szeretném, ha megtudná mon­
dani, hogy egy oly szép és gazdag úri le­
ány ugyan miként tudott beleszeretni a ko­
csisukba.

— Iliit liiz’azok valahogy egymásba 
találtak botlani.

— Igen, ha botlott, azt értem, de ho­
gyan tudott feleségül menni egy kocsishoz ?

— Azt nem hallottam Daesónétól, mi­
nek is, elég az hozzá, hogy megszerették 
egymást, aztán egymáshoz törődtek.

— Szép volt a kocsis ?
— Nem volt azon ténsuram, teljes vi­

lágéletibe’ semmi különös szépség.
Kiváncsi lettem az élettörténetére a 

fiákeros párnak s elhatároztam, hogy el­
beszéltetem ezt az úri parasztasszonynyal. 
Az alkalom épen kedvező volt erre. Mig a 
férjét hazavártam, azalatt betértem az Írott 
képhez s beszédbe elegyettem vele.

Beszédjében is egyszerű, parasztos, de 
észjárása már gyakorlottabb, mondatkötése 
korrektebb, a népies szavakat folyékonyan 
és logikai helyességgel fűzte egymáshoz, 
nem beszélt teketóriás mondatokkal, mint 
ez a parasztbeszédnél szokás. Es ez az egy 
volt az, a miből hinni kezdtem, hogy úri 
família. — Rátértem azután egy ügyes ma­
nőverrel az arczképre is. Megmutatta. Olaj- 
bafestett, művészi munka volt ez, váliig 
ábrázolva az úri hajadont, életnagyságban, 
élethű szépségben. Megbámultam a képet 
s hol arra, hol az el parasztosuk eredetire 
tekintettem. Mennyi különbség! Dacsóné 
észrevette a gondolataimat s én eljöttnek 
láttam az időt, hogy élettörténetét elbe­
széltessem vele.

Elmondta, hogy van egy katona fia s 
egy serdülő leánya, amaz Csehorsziigban. 
emez pedig kint a mezőn, hogy sokat kell 
dolgozniuk, mert szegények, mert az úri 
apától semmi sem maradt rá. Pedig a nagy 
vagyon után gazdag és müveit férjet kap­
hatott volna, de az égben másként volt 
megirva. Retten voltak testvérek, mindkettő 
szép leány, ö különösen híres szépség, va- 



gvobb pontossággal fertőtlenítendő móg azon 
esetben is, ha az. állat nem ragályos beteg.- 
ségbcn hullott is el.

Az egvszeríi fertőtlenitési eljárás köny- 
nvii s költségbe sem kerül. Az alomszalma 
s niinden hulladék összcgyűjtcndő az akol 
va-'v istállóból s azonnal elásandó a talaj, 
deszkák, rácsozat, járzoly pedig forró víz­
zel lemosandó s végre friss oltott mészszel 
bemázolámló.

A ki nvers carbolsavat használ szigo­
rúbban fertőtlenített, a ki azonban vasgá- 
liczot alkalmaz az nem fertőtlenít.

Léva, 1885. jul. 16-án.
Böjtbe Lajos

kir. állami állatorvos.

Különfélék.
— Barsmegyei közigazgatási 

gának f. hó 20-án tartott ülésében
bizottsá-
a.... . ....................... Pónz- 

tárügvben elrendelt fegyelmi eljárás keresz­
tülvitelével :
t y
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ben álló polgár 
gváin f. hó 19-én

atvais

1> i 1 I e s z Sándor és 1*
á k Nőit bizottsági tagok bízattak meg. 

lévai köz­
tisztelet- 

városi tanácsnok és köz 
s,.oo «. .... ...... életének 63-ik évében el­
hunyt. — A boldogult életével egy áldásos 
munka lánezolata szakadt meg, mely mig 
józan, takarékos életmódja s meleg 
szeretete által gyermekeinek jólétet köl­
csönzött, a közügyekben kifejtett önzetlen 
törekvése által pedig polgártársainak köz- 
becsülését vívta ki. Legyen áldott e derék 
polgár életének emlékezete! — A család 
gyászjelentése igy szol : „Márkly János es 
neje szül. Lőrich Emma, Gyula fiuk neve­
ljen is, — továbbá Márkly Julianna, vala­
mint férje .Juhász László es gyermekeik 
Mária és Margit; — úgy Márkly József és 
Verseghy Antalné, szül. Márkly Maria el­
szomorodott szívvel jelentik, a mélyen sze­
retett atya, öregatyja, ipa és testvérnek 
Márk Ív Eereneznek, Léva városi tanács­
nok és közgyámnak, 1885. július 19-én esti 
10 órakor életének 63-ik évében szivszel- 
liüdésben történt gyászos kimultat. Áldás 
és béke hamvaira 1

— Aratás és kiviteli kilátások. Az ara­
tás már nálunk befejezéséhez közel all, 
sőt tájékozva lehetünk termésünk minősége 
és menyisége iránt is. — Kivitelünket illetve 
tudnunk kell, hogy * Oroszországban rossz a 
termés, — hir szerint — a tavali termes­
nek alig félét teszi ki. — Románia búza­
termése közép, de sem a szem, sem a szin 
nem kielégítő. — Francziaországból is pa­
naszok érkeznek. — Eddig esa 
gonok mentek tőlünk a piaczra, 
megválik: tetszik-e uj búzánk s 
szükség van-e rá oly mértékben, mint 
dasági tudósítások után reméljük.

— Felekyné Munkácsy Flóra, 
pesti „Nemzeti színház" jeles 
ipolvsági vendégszereplése után 
Budapestre. — Mint értesülünk 
változása miatt nem maradhatott 
derék színtársulat vendége s igy mi sem gyö­
nyörködhetünk művészetében. — bamr-liy 
nvire szívesen láttuk volna is a kiváló mű- 

sak. próbawa-
niajd 

vájjon 
a gaz-

buda-a
művésze 

visszatért 
egészségi 
tovább a

lódi Írott kép. Apjuk özvegyen intézte ne­
velésüket, nem vitte őket ki a nagyvilágba. 
A mióta a zárdából hazakerültek, otthon 
a zárda újra kezdődött, nem járt hozzájuk 
vizitbe, vendégségbe senki, mert apjuk sok 
pénzt akart gyűjteni leányainak s az volt a 
főelve, hogv a jó bor ezégér nélkül is elkel. 
Jöttek is kérők több Ízben, de az apunak 
egy se tetszett, a lányok pedig hiába is 
választottak volna. Igy éltek 20—22 éves 
korig. Ilyen helyzetben beállt a két lány­
nál az unalom, nem volt egyéb dolguk, 
mint hosszúra fonni az ábrándok végtelen 
fonalát. Ila énekeltek, a cselédség volt a 
publikum. Ha zongoráztak, a cselédségnek 
jutott ki a tánczból. Ha szórakozni akartak 
a cselédség közt viziteltek.

Egy alkalommal az apának sürgős és 
fontos dolga lett volna a szinusz' d város­
ban, de nem mehetett valami baja támadt. 
Egyik leányát — az „Írott képet" — bízta 
meg ez ügyben, nagy összeget adva at neki 
s szivére kötve, hogy a pénzt igy-és-'gy 
adja át ama városban az illetőnek. Egy 
könnyű stájer kocsin indultak cl, a hátsó 
ülésen az Írott kép, elől a kocsis. Haladtak 
gyorsan, szinte porzott utánuk. De hiaba 
siettek. A kit kerestek, nem találták ott­
hon, vártak rá órákig, vártak ra estig, 
mind hiába, nem jött. Mit tehettek mást, 
visszafordultak hazafelé, mert mar sötét 
volt s az „Írott kép11 és félni kezdett.

Szép leány szép summa pénzzel — 
egy ruha alatt — méltó okból' félhet. Út­
közben megállittatja a kocsit s nagyobb 
biztonság végett mellé ül a kocsisnak, hi­
szen úgy is sötét van, nincs aki fölismerné. 
Amint át ül a kocsis mellé, ez karjavai se­
gíti öt s egymás kezét megszorítani mind­
egyiknek oka van. Leült. Most már nem 
fél. Tovább mennek. Egy hang, egy szó 
nincs közöttük. Pedig, amig külön ültek, 

vészvendéget: meg kell vallanunk, hogy 
Bogyó igen rossz alkalmat választott a ven­
dégnek esetleg nálunk leendő szerepelte­
téséhez ; a legnagyobb aratási munka s a 
felmerült megyei ügy hullámai által elő­
idézett kedvezőtlen helyzet, egy részét a 
közönségnek a jelen esetben távol tartotta 
volna a színháztól. Pedig mi egymásra va­
gyunk utalva, csak együttvéve képezünk 
számbavehető közönséget. — Mint értesü­
lünk a színtársulat nevében kérvény nyuj- 
tatott be Léva város tanácsához segélyké­
rés tárgyában. Bármennyire szivünkön fek­
szik is a derék társulat ügye s bár meny­
nyire óhajtanánk is részükre segélvt bizto­
sítani — alig hiszsziik, — hogy most, az 
építkezés stádiumában számbavehető segély­
ben részesittessék.

— Hytneil. Pólya Lajos nagy-ölvedi 
ref. lelkész a napokban váltott jegyet Ha­
lász Terézia kisasszony nyal, Halász Sándor 
volt aranyosi gazdatiszt kedves leányával.

Adakozás. —Szenesi József négy 
év óta súlyos betegen fekvő, vagyontalan 
lévai lakos részére adakoztak: M. Weisz 
1 frt, Regner József 40 kr., Sleiter Paula 30 kr. 
Nyitrai40 kr.,( Jrdögh Lajos 20 kr., aranya} 
István 20 kr., Rakovszkv Rezső 10 kr.. 
Tahi Gottlieb 20 kr., Wilheim Károly 20 kr., 
Fingéi Adolf 20 kr., lllvay Nándor 20 kr., 
Német szabó-társulat részéről 1 frt, Cstl- 
ráky István 40 kr., Ozv. Bakó Ferenezné 
30 kr., Klain Ödönné 30 kr., Braun József 
20 kr., Novák Mihály 20 . kr., Szabó Ka­
roly 50 kr., Tainaver József 30 kr., Weisz 
Ignáez 30 kr., Bilim Róza 20 kr., Engel 
Izsák 20 kr., Deutsch Ármin 40 kr., N. N. 
20 kr., Engel József 20 kr., t 'sekey l- lóris 
50 kr., Steril F'ilp :>0 kr., Elirenfeld .Jakab 
50 kr., N. N. 10 kr., Breska János 10 kr., 
Závorszkv György 25 kr., Mosonyi Ferencz 
1 frt. Berger Henrik 50 kr., Lovas István 
15 kr., Tonhaizer Mihály 10 kr., Steiner 
Henrik 20 kr., Berger Ignáez 30 kr., W eisz 
10 kr., Szepessy Pál 20 kr., Uldreich Nán­
dor 20 kr., N. N. 20 kr., Medveczky Sán­
dor 40 kr., llr. Medveczky Karoly ;>0 kr., 
K. N. 20 kr., Flandler Ignáez 10 kr., 
Firtusz Mihály 20 kr., Dr. Braeli Ferencz 
50 kr.. Deutsch Mór 10 kr., Kosa Péter 
20 kr.. Kacséra Lajos 10 kr., Dóka Mihály 
6 kr., Szepesy József 10 kr., Bán Antal 
20 kr., Tulasav János l.> kr., Dékav Ist­
ván 10 kr.. Steril Ármin 20 kr., Haulik 
Lajos 20 kr., Makacs István 20 kr., Franki 
Márk 20 kr., Ozv. Mészárosné 40 kr., Bal- 
bach Lajos 20 kr., Mosonyi Sándor 20 kr., 
N. N. 1Ó kr., Andrejkovics Lajos 20 kr,, 
X. X. 20 kr., Giittmann 20 kr., Frommer 
20 kr.. Doniján György 30 kr., N. N. 20 kr., 
Weisz Samu 1 frt., Mikolay 20 kr., B.J. 1 frt. 
Grotte 40 kr.. Hamburger 40 kr., Deutsch 
Samu 30 kr., Fischer Miksa 40 kr., F ischer 
Katái 30 kr., N. X. 20 kr., Ozv. Lovas 
Istvánná 20 kr., Kolibal József 40 kr., 
Ainbruska József 20 kr., l’ollák Adolf 30 kr., 
N. N. 10 kr., Kern testvérek 40 kr., 
M. 1 frt, X. N. 10 kr. — Fogadják e ne­
mes emberbarátok szives adományaikért a 
segélvzett hálás köszönetét.

A párisi magyar egylet <■ hó 5-én 
tartott közgyűlésében elhatározta, hogy 

mindig folyt Köztük a beszéd. Most egyik 
se szól. A lovak ügető patái taktusban ko­
pognak a sima utón. A hűvös esti szél el­
len nagy kendőt térit magára az „Írott 
kép,“ e közben a kendő kibontott szárnya 
beleakad a gyeplő fogantyúján egy csat 
nyelvébe. Leány és kocsis egyszerre kez­
dik azt kiszabadítani s eközben megint 
érintik egymást a kezek. Puha kacsó és 
kemény újak. Csak annyiban hasonlók, hogy 
mindegyik meleg. Eközben az egyik ló 
valamitől megijedt, félre ugrott. A meg­
rándult gyeplő magával rántja a puha ka­
csót s az Írott kép a kerék alá esik, ha 
az a durvább kéz jókor utána nem kap. 
Egy sikoltás. Egy „hó-hó!“ E két hang 
után a leány mentve van, izmos karjain 
pilieg a kocsisnak.

Mcgáltak, meg kellett állani, hogy 
rendbeszedkessék magukat. Kendőjét a le­
ány magára terítő s leült, de nyugta nem 
volt, egész testében reszketett. Tovább in­
dultak. Az „Írott kép" szorosan a kocsis 
mellé ült nehogy lessék, sőt egyik kezé­
vel nyakába is kapaszkodott.

— Ne féljen kisasszonyként, mond 
biztatókig a kocsis, részvéttel karolva ma­
gához szabad kezével a szép alakot.

— Félek, nagyon félek, János . . . . 
Hátban leesem . . . hátha rablók is jöhet­
nek . . . hiszen sok pénz van nálam . . .

— Ne féljen édes kisasszonyom, nem 
hagyom én se leesni, se bántani, elviszem 
én akár a világ végére is.

Még közelebb simultak egymáshoz Egy 
szó, egy hang nem jött ajkaikra. Csak a 
lovak patái kopogtak. Egyre sötétedett. 
Egyre szorosabban tartották egymást. Amint 
cirvik közbeeső faluba értek, a kerék hoz- 
záiitközölt a liid karfájához. A kerék el­
tört. Nem mehettek tovább. A szép kisasz- 
szonv a vendéglőbe ment. A kocsis fölverte

építendő ház-ügyét újra felveszi és a hazai 
közönség figyelmébe ajánlja; már 1877-ben 
2;>0 darab 100 forintos kötvényt bocsájtott 
ki, melyből 1878. deczember végéig 120 
darab el is kelt. Amaz idő óta azonban 
niitsem tehetett, hogy czéljához közelebb 
érhessen, az idő rosszra fordult. A párisi 
haztelkek ára felszökött, a nemzet figyel­
met és jótékonyságát elvonták Bosznia és 
a szegedi árvíz. Most a viszonyok jobbra 
fordultak. A háztelkek Páriában olcsóbbak 
a magyar országos kiállítás fényes ered­
ménye és a külföld által is bevallott tel­
jes sikere hazánk figyelmét az iparra irá­
nyítja és a párisi magyar egylet megra­
gadja az alkalmat, hogy végre felépíthesse 
saját házát, mely a Magyarországból ér­
kező iparosoknak az első segélyt nyújtani 
lesz hivatva. Emlékirat ott fogaz Egylet nevé­
ben a házügyi bizottság kiboesájtani, melyben 
felkéri a hazai közönséget, a városokat, 
pénzintézeteket, ipartársiilatokat és a gazdag 
toiirakat. venné meg a megmaradt 130 köt­
vényt. Reméljük, az egylet, melynek hiva­
tása a magyar iparban és kihatása annak 
emelésére, az országos kiállításon is tapasz- 

' falható, nem fog felhívásával kudarezot 
vallani. — Iparosok s föuraink sorakozza­
nak az egylet ügyeinek támogatására; an­
nak izmosodása nemcsak hirt-nevet szerez 
véreinknek külföldön, de életereje iparunk 
fejlődésében mulhatlanul nyilvánul is.

— Rövid hírek. — Időjárás. A jövő­
hétre: délkeleten derült, északnyugaton vál­
tozó, szelesebb időt várhatni, itt-ott helyen- 
kint esővel. — Újabb hirek szerént Spanyolor­
szágban a kolera egyre terjed, eddig 
22,000 ember esett a ragálynak áldoza­
tává. — Indiában ismét földrengés. G o- 
v i n d p o r e-ban épen vásár volt, s ez al­
kalommal egy tulnépes mecset omlott össze 
a földrengés következtében ; sok száz mo­
hamedán esett áldozatul. — Szíczilíában f. 
hó 16-án egy népünnep alkalmával mérges 
fagylalt következtében 200 ember vesztette 
életét. A felbőszült nép a ezukrászt agyon 
akarta verni ; csak a rendőrség közbelé­
pése mentette meg a kinos haláltól. — 
Drezdában tornaünnepélyt rendeztek, melyre 
hivatalos volt a budapesti tornaegylet is, a 
magyar tornászok közül 8—10 résztvett 
az ünnepélyen, sőt egy nemzeti szalaggal 

I diszitett koszorút is nyújtották át a barát­
ság és tisztelet jeléül. Ezt a mi szászbujto- 
gatóink által izgatott tömeg a legdurvább 
1c h u r r ugatással fogadta; e 
nyomorult magaviselet legyen intő példa 
előttünk s hagyjunk fel a németeknél min­
dennemű látogatással. — A nágysurányi — 
gróf Berciitől" t-féle uradalom felszereléssel 

i együtt gr. Pállávicsini Alfbns által 720 írtért 
I vásároltatott meg. — Grant tábornok, az 

északamerikai államok volt elnöke elhunvt. 
— Postamesteri állomás van üresedésben 
T rab i n o n (Barsm); a kérvények há­
romhét alatt adandók be.

A P K Ó S Á <; <> K.
— Rovatvezető: Zuhan y. -

„T ii <1 kend úszni — Solymosi, kérdi a 
hadnagy ur a káplárt?*  — Jgen is tudok hadnagy

a kovácsot, megigazittatta a kereket. Mi­
kor a kerék kész volt, fülűitek újra .5 to­
vább indultak. A faluból kimenet, kétfelé 
vitt az ut, a jobbikon kellett volna haza­
térniük, de a szép leány elrántotta a gyep­
lőt balra.

— Nem jól megyünk, kisasszonyom, 
ez az ut nem haza vezet.

— Ne is vigy már engem haza többé.
— Hát hová?
— ^>gy a végire, úgy is azt

mondtad, hogy oda is elvűinél.
— De mit szólna otthon a nagysá­

gos ur ?
— És mit szólna ehhez, hogv éjsza­

kának idején melletted utazom ? Itt a falu­
ban már úgy is megismertek bennünket, 
nem láttad, hogyan susogtak rólunk a ven­
déglőben? . , holnap már az egesz környé­
kén megtudják — — — — — — — —

A szófeszegetésnek, vitatkozásnak az 
lett a vége, hogy balra indultak útnak. 
Nagyot suhintott az ostor, vágtatott a két 
|i>. fiint az ülésen pedig szorosan átkarolva 
ült a szép úri lány s a paraszt kocsis. 
Csak annyiban hasonlítottak egymáshoz, 
hogv mindkettőnek szive hevesen dobogott 
hevesen, mert mindkettő szeretett. A ko­
csisnak elég oka volt szeretni, mert szép 
leányt, szép lovat, szép kocsit, szép summa 
pénzt birt egyszerre. Az Írott képnek is 
volt oka szeretni, mert ez volt nála az 
első szerelem, melyben vakon rohant neki 
a világ végének.

Szegénv „írott kép !„ Követ dobott 
rá a világ, de egy érdeme mégis van: hű 
maradt első szerelméhez.

—r. —1.

ur — volt a készséges válasz.- rEs hol talmit
kend ?u — ,A vízben jelenteni alásané

Becslés. Bíró: „Mennyire becsüli az éntől 
ellopott csizmát?-* Tanú: „4 irtot űzettem érte újko­
rában, azután kétszer megfejeltettem, az ngvannviszor 
I t'rt 50 krt kóstált; összesen tehát 7 frt.-*

Hatásos szer. „Doktor köszönöm az or­
vosságot.**  — ,l'gy-c használt.*  — „Nagyszerűen.**  -— 
.Hány üveggel ivott meg?- — „Én egygvel sem; ha­
nem a nagybátyám ívott egygyel s én vagyok •gyet- 
len örököse.**

KÖZÖNSÉG- KORÉBÓL.
Köszönet nyilvánítás.

Mindazoknak, kik édes átválik. Márkly 
Ferencz elhálálozása alkalmából akár szó 
vagy Írásban, akár pedig a temetésen való 
jelenlétük által fejezték ki részvétüket, lel­
künk mélyéből mondunk köszönetét.
Márkly János és neje Márkly Julianna és férje 
Lórik Emma. Juhász László.

Márkly József. 

Értesítés.
A lévai magyar királyi honvéd- és pol­

gári lövészegylet a múlt vasárnapon elma­
radt ezéllövészetet, ma, f. hó 26-án délután 
tartja meg, mely alkalommal magán fegy­
verekkel gömblövészet is leenil.

Léván, 1885. é.ú július 26-án.
Szabó Lajos

ni. kir. honvédföhadiiagy 
egyl. löveMzinester.

Meghívás.

A parancsnokság határozata folytán 
van szerencséin a tűzoltó-egylet alapitó, 
pártoló és működő tagjait, augusztus 2-án 
délelőtt 9 órakor a városháza termében 
tartandó közgyűlésre tisztelettel meghivni.

Léva, 1885 juh 25.
Pazár Károly 

főparancsnok.

KÖZGAZDASÁG.

M a g y a r-F r a n c z i a b i z t o s i t ó 
r.-t á r s a s á g. Az 1884-ik évre kiadott 
üzleti jelentésből örömmel győződtünk meg, 
hogv ez intézet műveletei ez év folyamá­
ban" kedvező sikerrel jártak s hogy az in­
tézet üzletköre az intézet emelkedésével 
lépést tartva jelentékenyen terjeszkedett. 
A társaság tevékenysége összes ágaiban ne­
vezetes haladást tett és egészben úgy, mint 
az egyes üzletágakban kielégítő síit rész­
ben kitűnő eredményeket mutathat fel, dij- 
tartalékai ismét jelentékenyen növekedtek 
és tartalékai bő javadalmazásban része­
sültek.

Az elemi- illetve a tűz-, szállítmány és 
jégágban a bruttó-bevétel 7.091,827 frt 
04 kr. rúgott, (az előző év 6.371,161 frt 
62 kr. bevétel ellenében,) vagyis 72O,66;i frt 
42 krral több, mint tavaly. Az életbiztosí­
tás az 1884. év végével 8859 drb. kötvény­
ével 17.888,263 frt 12 kr. tőke és járadék 
biztosítási állagot mutat, fel. A társaság 
18S4. deczember 31-én az elemi biztositó 
ágazatokon 1.168,852 frt 17 kr.. az élet­
biztosítási ágazatban 1.084,020 frt 24 kr. 
egviitt 2.225,872 frt 41 krt tevő minden 
megterheléstől ment díjtartalékoké*  1.311,976 
frt 27 kr. ágióárfolyam külömbözet-, nye­
reség- es különleges tartalékok felett ren­
delkezik. Ennélfogva a múlt évhez viszo- 
nvitva az összes tartalékok ,s0.800 frt 
53 krral szaporodtak.

A társasági alapbetétek 5.274,469 frt 
80 krról 6.164,791 frt 03 krra tehát 8(10,321 frt 
23 krt tevő tekintélyes összeggel emelked­
tek. Az 1883-iki mérleg 63;»,875 frt 31 kr. 
tiszta nyereséget mutat ki. A jelentésben 
foglalt adatok hű és kedvező képet nyúj­
tanak a társaság üzleti és pénzügyi hely­
zetéről. A társaság 5 évi fennállása óta 
26.(182,(124 frt 79 kr. dijakat vételezett be 
és károkért 18.384,030 frt 59 kr. tevő te­
kintélyes összeget fizetett ki ; ezen felül 
4.357,*567  frt (10 krt helyezett vissza kü­
lönböző tartalékokba.

Lévai piaczi-árak.
Rovatvezető: Kónya József, városkapitány.

Búza: ín.-inázsánként (kfrt H() kr— 7 
frt 20 kr. Kétszeres 5 frt 80 kr — 6 frt 
_  kr. Rozs: 5 frt 70 kr — 6 írt — kr. 
Árpa: 4 frt 60 kr 6 frt — kr. Zab: 5 
frt 50 kr — 6 frt — kr. Kukorieza : 7 frt — 
kr_ 7 frt 20 kr. Bab: 8 frt 80 kr — 9 frt
— kr. Lencse: 8 frt — kr — 8 frt 50 kr. 
Köles: 5 frt — kr. — frt.

Szerkesztői, üzenetek
— A. L.-nak. Levelét vettük, talán j vöre 

beszoríthatjuk.
_  T. K.-nak. — Vettük a nKristóf ur“-at is; 

a mese megjárná, de a kivitel gyenge, sót itt-ott a 
valószínűség rovására alakit.

— L. .l.-nak Ipolyság. Levelét késön vettük, s 
ma már tárgytalanná vált. Kérünk egyebekről is 
továl»bi értesitéseket.

— J. F.-nak. — Leveledet vettük a rR* ‘meteu 
némi alakítással adhat'*  lesz. Szives üdvözlet!



Cs. kir. szab, osztrák-magyar állam vaspálya-tár saság menetterve.
Bécs—Budapest—Orsóvá között. Orsóvá—Budapest—Bécs között.

Állomások
< hnnibus 

vonat
11 —III.

Gyorsított 
szcijh'Ivv.
I—Ili.

Futár vő 
nat

1 111.

Szeméi y 
vonat

1 III.

Fatár vo­
nat

1 II.

Sz.-ukJv 
vonat 

1 III.

Személy 
vonat 
I III.

Állomások
OmnibuM 

vonat 
ii—ni.

< hnnibus 
vonat 

II —III.

Gyorsított 
szem. v.

I—III.

Személy 
vonat 
I—III.

rutar vo­
nat

I —H.

Személy - 
vonat 
I—III.

r ntar vo­
nat 
I—II.

Becs ...... ind. 8.— 9.— 4.30 9.— 6.— Orsóvá .... ind. 4.1 6.11

Pozsonv.................... érk. 9.31 11.17 6.06 11.10 8.30 Temesvár ind. 7.— 11.08 12.15 10.30

Pozsony.................... ind. 9.35 11.27 6.10 11.25 3.40 Szeged .... ind. 5.30 2.45 2.39 2.44

Tótmegver .... ind. 4.07 10.48 1.34 7.36 1.46 6.37 Czegléd .... ind. 9.56 5.05 6.18 4.58 (5.12
Érsekújvár .... ind. 5.30 4.26 11.05 2.12 7.53 2.10 Omn. vonat

11 III. Budapest .... érk. 12.30 7.41 8.10 (5.25 8.20
Észt, •rgoin-Nána ind. 7.0(5 5.31 11.49 3.22 8.44 3.20 5.45 Budapest .... ind. 5.45 2.50 8.15 10.10 7.— 9.40 4.15
Szobi,......................... ind. 7.41 5.52 12.06 3.42 3.40 6.16 Szebb .................... ind. 8.08 5.25 9.57 11.58 11.23
Budapest.................... óik. 1O.O4 7.27 1.10 5.25 10.09 5.25 S.33 Esztergom-Nána ind. 8.15 5.59 10.21 12.23 8.29 11.48 5.36
Budapest.................... ind. 3:15 6.15 10.40 7.4;’> 9. Érsekújvár . . . ind. 5.37 11.26 1.38 9.20 1.20 6.23
Czegléd.................... ind. 6.22 8.52 12.04 9.52 Tótmegyer . . . ind. 5-73 11.40 2.02 9.32 1.40 6.34
Szeged .................... ind. 12.45 2.26 1.20 3.12 Pozsony .... érk. 8.38 Gyorsvonat 

I—III. 4.23 10.58 3.51 7.49
Temesvár .... ind. 4.47 4.25 Pozsony .... ind. 7.10 7.24 4.38 11.01 4.03 7.51
< Irsova.................... érk. 9.35 10.7 Bécs.................... érk. 9.09 8.20 G.20 12.— 5.45 8.45

Esztergom-Nána—Csata. Csata—Esztergom-Nána. T ő t m e gy e r—Ny itra—13élicz Bélicz—Nyitra—Tótmegyer.

Állomás vegyesvonat Állomás vegy esvonat Állomás
vegyes 
vonat

omn. 
vonat

vegyes 
vonat

vegyes 
vonat Állomás

• •mii.
vonat

vegyes 
vonat

vegyes 
vonat

vegyes
vonat1—111. I—ni. I—III. I—Ili. I—III. I—III. I—III. I—III. I—III. I—111.

Esztergem-Nána ind. 6.— 12.— Csata.................... ind. 9.— 1.50 Tótmegyer .... ind. 5.45 11.05 2._ 7.45 Bélicz . . . ind. 5.30 8.15 12.20
Kőhid-Gyannath n G.29 12.21 Bény.................... n 9.25 2.07 N.-Surány .... „ 6.18 11.37 2.28 8.11 N.-Tapolcsány „ 6.18 9.16 1.27
Kéménd .... T! G.50 12.39 Kéménd .... n 9.42 2.21 Ny itra................................ 7.59 11.49 3.59 9.36 Nyitra ... „ 7.48 11.07 3.50 10.-
Bény.................... Ti 7.13 12.54 Kőhid-Gyarmath n 10.06 2.58 N.-Tapolcsány ... „ 10.18 2.18 5.55 N.-Surány . „ s.55 12.31 5.28 11.25
Csata.................... érk. 7.29 1.08 Esztergom-Nána érk. 10.28 2 58 Béllicz........................ érk. 11.16 3.03 6.50 Tótmegyer . érk. 9.16 12.55 5.53 11.50

A vastagabb számiunkkal jelzett órák az i<löt esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig jelzik.

I I2496
"85

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött .égrehajtó az 1881. évi LX. t. 

ez. 102. §-a értelmében ezennel közzéteszi, hogy a 
lévai tekintetes kir. járásbíróság 1885. évi máj. 21-ik 
sz ámi vi^gzéséve) Martinka György, ó-barsi lakos fel- 
]»eres részére N.-Koszmály község alperes ellen 140 irt. 
96 kr. tőke, ennek 1884. év jaunárhó 1-sö napjától 
számitandé) 6° 0 kamatai, és eddig összesen 160 irt. 
61 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielegitesi 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 600 Írtra 
becsült malomból álló ingóságok nyilvános árverés 
utján eladattnak.

Mely árverésnek 2496. sz. kiküldetést rendelő 
v< tz.ö> folytán a helyszínén vagyis N.-Koszinályon le­
endő eszközlésére 1885. év juliushó 27-ik napjának 
delebítti 9 <>rája határidőül kitiizetik, oly kijelentéssel, 
hogy ez n árverésen a fentebb jelzett ingóságok az 
1881. LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígé­
rőnek készpénz fizetés mellett szükség esetén becsáron 

jw • a4atn>.
Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
t. ez. 108. §-ában rnegálapitott föltételek szerint 
kifizetendő.
Ez árveréshez a venni szándékozók a kitűzött

időben a községi biróháznál elváratnak.
Egyúttal közzététetik, hogy mind azok, kik a le­

foglalt tárgyakra elsőbbséggel bírnak, elsőbbségi igé­
nyüket az árverés megkezdése előtt annyival inkább 
l»«Mentsék — mert különben a végreli. törv. 96. §-a 
kapcsában egyedül a vételár fölöslegére fognak uta-

járvány os betegségei 
úgy mint: 

torokgyík és orbáncz 
nemkülönben étvágytalanság el­
len igen jó hatásúnak bizonyult

OV- es GYÓGYSZER
kapható

SERTÉS POR“

7379. sz. iFéilyéiza-t-

Barsmegye törvényhatóságánál a főszámvevői állomás lemondás folytán megüre­
sedvén, annak betöltésére ezennel pályázat hirdettetik.

A főszámvevő javadalma: évi 1000 frt. fizetés s lakbér fejében a fizetés 10°/o ka.
Pályázni kívánók felhivatnak, hogy az 1883. évi I. t. ez. 17. §-a értelmében föl­

szerelt kérvényeiket f. évi augustushó 31-éig az alispáni hivatalhoz benyújtsák.
Az állomás a törvényhatósági bizottság f. évi szeptemberhó 18-án tartandó köz­

gyűlésén fog választás utján betöltetni.
Ar.-Maróthon, 1885. juliushó 19-én. alispán helyett:

ZCvTariéLSsy., 
főjegyző.

N X 
bt

LX.
Ívsz

Is"

évi juliushó G-ik napján.
Litassy Nándor, 

kir. hír. végrehajtó.

III.

Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. jhiróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, Imgy Kiss József kir. ügyész Beszter­
ce bányai lakon végrehiűtatónak Havran férj Szenes*  
Mária és társai Gr. szöllösi lakosok végrehajtást szen­
vedő elleni 31 frt.
iránti v:gn-hajtasi ügyében Havran férj. Szenesi Mária. 
Havran Márton és
nos örököseinek — a Gr. szöllösi 47.
A L. 3., 4., 6. és 7. sorszám 
’ 4 rész illetményükre 1701 frt. 
A j sorszám alatti fekvöségiikre

50. kr. tőkekövetelés és járulékai

Havran Péternek mint 
örököseinek — a

3., 4., 6. és
illetményükre

Havran Já
sz. htjkvben 

alatti fekvöségbeni 
o. é. — továbbá az 

egészben 28 írt. o. é.,
továbbá az A 2 sorsz. alatti fekvöségiikre egészben 
105 frt. 50 kr. o. é. — továbbá az A |-3 sorsz. alatti 
fekvöségiikre egészben 96 frt. o. é. — továbbá az 
A |- sorsz. alatti fekvősegükre egészben 96 frt. <>. é. — 
t »vább.i az A 1 sorsz. alatti fekvőségükre egészben 
40 frt, továbbá az A 5 sorsz. alntti fekvöségiikre 
egészben 144 frt. o. é. — továbbá az A |-6. sorsz*  

é. — továbbá
A |- 7. sorsz. alatti fekvöségiikre egészben 54 frt. 
kr. o. é. továbbá Szenesi szül. Havran Máriának
Havran Mártonnak a Gr. szöllösi 385. ívben az 
I, 1 sorsz. alatti fekvöségbeni — Havran János 

,/í rész illetményükre 224 írt. végre Szenesi
D. ívben A I. 1 szor-

B 
név alatt MEDVECZKY SÁNDOR 

gyógyszertárában LEVAN.

-A. Zx. -A.:
1 kis doboznak 35 kr.; 

doboznak 65 kr.
3—2.

nagy

18*

iennebb megjelölt ingatlanok az 1885. évi augustus- 
ho 4 ik napján délelőtti 9 órakor Gr. Sz<”>llös község­
ben a községi biróházánái megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni
becsárának ÍO°/o-át vagyis a Gr. szöllösi 47. 
A 1. L, 3., 4., 6. és 7. 
tartozékának osztatlan s/4 

sorsz. alatti 
sorsz. alatti 
sorsz. alatti 
sorsz. alatti

az

az

O -t-*  
cú

CG

C/> 
‘Cú

<s> o -*- 1
N

_O 
-<X>

I ~ S-.

Magyar Franczia biztosító részvény-társaság.
Részvénytöke 4 millió forint aranyban. 

(Alapítóit 1S.9 brn » 
Kimutatás 1884. évi (leczember 31-röl.

Befisf-te'etl részvénytőke hiányban
Agio tartaléktőké ■ . . * .
ItendelKezési és nyerenu-ny-tartalékalap 
Árfolyam különbözeti taitalékalsp 
Elemi biztosítások dijtarialőka .... 
Életbiatositási díjtartalék.......................................
Dijváltó-tárcza .... .

Értékpapírok, 
frf 6*/ 0*09  magy. északkeleti vasút el»öi>bs. aranyt).

« nyugoti • ■
o« w .

5*/e-os , galíciai s ,
5*/e-0s B . • .
4»/e-O8 a aranyjAradék . .
5*/«-os a papirjáradék . . .
5«/e-os osztr. papirjáradék . .

földhuelint. zálog). 
5»/.-os , . ...
4»/o-os magyar jelzálog! ank kötvények 

5%-ee PSbt városi kölcsön
...

Deés-Be’ztercMl vfltuti it szvény 
L. olaszjámdék á 99.25 o. L. - .'9,5f0 o. I.

Khlömbözö biztosító társaságok n'szv«iiyei .
Az é)eto>ztály éiUKpapi j i,

frt 5>/e o. alföld-fiumei vasúti elsői ba. 1 
a 5%- os kassa oderbergi n . I, .
a 5a/«-oa os.trík magyar tank válogl. 
• <(«/*-os  pe ;i mavyar kereskedelmi l-ank zálog!, 
a 5*/a*/«' UH kisl Iriokosok földhitelintézet »álog . 
a 4«/« os osztrák papirjáradék 
. 5%/-os 
a 6*/ t-os magyar j aplrjáradék 
a 4«/e-OH magyar aianyjáradék 
értékpapírok mán az. ev végéig eaedéke» kamatok és 
Érték pap írok i a adott kölcsönök .... 
Jelzálogkölcsönök ......
* énzintézeteknél elhelyezett tőkepénzek 
Váltótárcza ..... ...
Érczváltók .......
A társaság házai Budapesten és Becsben 
Pénztái jegyek..........................................................
Központi pe'naké zlet .... . .
Pénzkészlet a képviselőségeknél .

.... K«h»7.priijulijbr«étrl!

734.030
155,700 
194. 00 
179,f0> 
117,400
11.900
50 000
K0 OOo
31 300 
21,000 
5,000

10.000
10,000

6*'  db tiazavidéki vasúti ié«xvény

CO.OOO O.

i. 
n.
1.
1.

frt

111,400
50, 00 
lo .OO • 

2- 0,000
50, i 0
6.00> 
5.00>
10 0

9.50
A

frt
9-.7O F

10 . U

. no. 

. s io

sorszám alatti 
részére 1 
fekvöségre 
fekvöségre 
fekvöségre 
fekvöségre

•s

szándékozók tartoznak az ingatlanok 
Ívben 

fekvőmig 
70 frt. 10 kr. o.

2 frt. 80 kr. o. 
10 ft. 55 kr. o.
9 frt. 60 kr. o,
4 frt. 
frt. 40 
4 frt.

5 frt, 47 kr.
Gr. szöllösi 385. Ívben — az 
fekvöség */ 2 részére 22 frt. 40 kr, o. é. — és a 

szórsz, alatti fekvő- 
ség u/5< részére 7 frt. 30 kr. készfiénzben, vagy az 
1881 : LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árf o Iva inmal 
számított és az 1881. évi novcniberhó 1-én 3333 sz. 
a kelt igazságiigyniinisteri rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881 : LX. t. ez. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleged elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Léván 1885. é\ i aprilhó 10-ik napján.

A lévai kir. járásién' ' mint telekkönyvi ha-

az
az

— az 
az A

A 
A 
A 
A

e.
e.

e.

lenti

IS
<- 1
P-*
+ 3 
+ 4

|- 5 sorsz. allatti fekvöségre .14
— az A 6 sorsz. alatti fekvöségre 
az A -|~ " s<»rsz. alatti fekvöségre 5 .
— a 
alatti
Gr. szöllösi 359. ívben az All

h/m részére 7 frt. 30 kr.
42.

o. 
kr.

O.

e.

o. e
b£ 

.0
frt 21.s57.99 
. 76 368 4<> M*

o. e.
All sorszám

bJD
/.

bt

1K8‘>- k Ah. p l.|k KS--i évi. IS - k Ah.
tüzblitoaitáiokért frt I 294,729.87 2.188,891.70 3/79 ;87 29 3,174 '4385 
-2..:—x— 392.120.73 I 387.290 63 2.260 914 --------------------

543.337 91 ---------------- -----------
szállítmány 
Jég

---,-------------------------- . 1.494.335.98
f 15.055,32 769 41127 573 570 40

9- .2 6 3'.‘

13.953 195 Cl
7,194.422 64
3.601 377 95

18*  -k A-l. 
t(Í7bir.tO8Ítá8ok után frt 698.fF4.9l 
■zálli'ni. bizt. u án . 135 736 70
jég • . . 666 840 C2

1 Ik Ab. n
2 447 838.23 irt 9.7f 6 099 7t
1,302 337.85 „ 5 550.102 43

5I2.248.81U- , 2 841.907-85
önze«,u fit 18,098 IIq 03 

frt 792.711. 2 
„ 261.091.71
. 17,888.2' 3.- 
„ 612.272.35
. 131.682.21
• 24.97 5.-
. 635 875.31

O*

tóság.

alatti f. kvöségükre egészben 40 frt. o.
az
66 
és
A
utáni —
Havran Máriának a Gr. szöllösi 3.
szám alatti fekvöségbeni — ugyancsak Havran János 
utáni 11 rész illetményére az árverést 73 írtban ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a

Gyenes József, 
kir. jbiró.

felvétetnek alulírott könyvkereskedésében és könyvnyom­
dájában fiuk, kik legalább az elemi osztályokat meglehetős si­
kerrel végezték és jó házból valók, előnyös feltételek inellett.
193.

■» T\T"y itrai és Társa.
Léván.

Ptggőben lévő károkért tártál, kba helyeztetett
A tsresság házainak jövedemc ■ az értékpapírok és betétek utáni kamat
Az életbi«HM»tée átlaga......................................................................................
As „ dija.......................................................................................
Az életbiztusitásuk műn kifizetett károk öcs eg > ....
Az életbiztosiiusok függőben levő károkért tartalékba helyeztetett

Ai 1884-ik évi nyeieség . ..........................................................
1) Osztalékképpen, a 4. száma szelvény beváltásé a, fizettetett részvényenként

30 franc aranyban, összesen 600j000 franc frt unn
irftiő.. z—x______. ..*  *r* 50 , o”

lOu.0 0__
20.000.—
40.80049

b) külön, ti 1885-ik’i jégüzlet javéra szolgáló ta traíék alap, forditiatott 
C) Az eletüzletben torleuztendu szerzési költségekből leíratott ,
0) A tisztviselők nyugdíjalapja megterem hetinek ezé iából adományoz. .'
8) Az értékpapírok árfolyamának eme kedéséből sz irmazó nyereség . 

az árfolyamküldnbőseti tartalékhoz csatoltatott.

I rovatban minden szó egy­
szeri beiktatása 3 kr; bélyeg 
dijhan — a lakás utcza meg­
jelölése mellett fizetendő 
minden egyszeri beiktatásért 

 37 kr.

APRÓ HIRDETÉSEK

Nehazil Károly órás, Léván,

(Takarók- és Hitelintézet­
épületben) ajánlja a t. kö­
zönségnek szives megtekin­
tésül egy általa készített 
faragott szép svájezi alakú 
házat, óra- és zeneszerke­
zettel. Esetleg a faragvány 
el is adatik.

191

Nyomatott NYITRAI ÉS TÁRSÁ-nál Léván, 1885.

190

Hirdetésekre bővebb fülvilago- 
sitást nyújt készséggel Nyitrai 
és Tárttá kiadóczég, ki levél*  
beli tudakozódásra postabé­
lyeg beküldése mellett azun- 
 nul válaszol.

Egy Clayton Shuttleworth

féle 8 lóerejii cséplőgép tu­
lajdonosa c s é p 1 é s ni u n- 
k á r a vállalkozik. Bővebb 
felvilágosítást a „Bars“ ki­
adóki vatalában nyerhetni.

kiadó; esetleg megvételre 
ajánltatik. Bővebb felvilá­
gosítást nyerhetni a szer­
kesztőségben.

Házeladás.
Léván, a Szappunos-utczá- 

ban 44<. sz. ház folyó év 
szeptember hó 1-étöl bérbe

Eladó zongora.
Egy kitűnő karban levő 

szárny-zongora Alsó - fegy- 
verneken (Hontmegye) sza­
bad kézből eladó.— Bővebb 
felvilágosításé ad a „BARS“ 
kiadóhivatala.
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